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›› HORAIRES DE LA COURSE
	- 15 h 30 : passage de la caravane publicitaire au Bourg-d’Oisans 

	- 16 h 00 : arrivée de la caravane publicitaire à l’Alpe d’Huez

	- 16 h 50 : passage des coureurs au Bourg-d’Oisans

	- 17 h 20 : arrivée des coureurs à l’Alpe d’Huez 
 
Plus de détails sur oisans.com/tdf26

›› ACCÈS À L’ALPE D’HUEZ

1.	 Depuis Le Bourg-d’Oisans par la D211 : fermeture au plus tard à 12 h 00  dans le sens 
montant, 07 h 00 dans le sens de la descente. Accès très perturbé jusqu’à tard dans la soirée, voire 
le lendemain. ​D211f interdite au public / stationnement interdit.

2.	 Par Vaujany : depuis Rochetaillée. Remontées mécaniques jusqu’à l’Alpe d’Huez de 09 h 00 à 19 h 00.

3.	 Par Allemond ou Oz-en-Oisans : depuis Rochetaillée suivre la D44a jusqu’à Oz-en Oisans 
station ou par la télécabine Eau d’Olle Express depuis Allemond. Remontées mécaniques jusqu’à 
l’Alpe d’Huez de 09 h 00 à 19 h 00.​

4.	 Depuis Villard-Reculas : Accès via le télésiège du Villarais et le télémixte du Signal de 09 h 00 
à 19  h  00, environ 15 minutes de trajet puis 5 minutes de marche jusqu’à la ligne d’arrivée.  
/!\ Accès à Villard-Reculas par D44b réglementé.

5.	 Par Auris-en-Oisans : sur la D1091 au niveau du Freney-d’Oisans, suivre la D211a et D211e, 
jusqu’à Auris station. Remontées mécaniques au départ d’Auris-en-Oisans avec le télésiège Auris 
Express / Louvets / AlpAuris jusqu’à l’Alpe d’Huez de 09 h 00 à 19 h 00 (trajet 20 min, puis 5 min à 
pied jusqu’à la ligne d’arrivée). D211a fermée entre Auris et La Garde.​

6.	 Depuis les 2 Alpes : rejoindre Auris-en-Oisans puis prendre les télésièges Auris Express / Lou-
vets / AlpAuris jusqu’à l’Alpe d’Huez de 09 h 00 à 19 h 00.

Mode d’emploi / user guide

accès / access

routes fermées / road closures

conseils / useful tips
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étape 
stage   19Gap 

›› Alpe d’Huez

	COORDONNÉES UTILES / USEFUL CONTACT INFO

Conditions de circulation prévisionnelles ET en temps réel / 
Road traffic conditions (forecast AND real-time) :  
www.itinisere.fr  

Numéro d’urgence Européen / European emergency no.112

Les services d’urgence et de secours pourront circuler. Merci de faciliter leur 
intervention en respectant les restrictions de circulation et les consignes des 
autorités. Veuillez noter que les délais d’intervention peuvent être rallongés, 
mais les appels d’urgence restent prioritaires.

Emergency and rescue services will be able to move about freely. Please help 
them do their job by following traffic restrictions and the instructions issued by 
the authorities. Please note that response times may be longer than usual, but 
emergency calls will still be given priority.

Attention :  
La D1091b (centre Le Bourg-d’Oisans) sera fermée à partir de 13 h 00

›› RACE TIMETABLE

1.	 3:30pm: The promotional caravan passes through Bourg-d’Oisans 

2.	 4:00pm: Arrival of the promotional caravan at Alpe d’Huez ​

3.	 4:50pm: Passing of the riders through Bourg-d’Oisans ​

4.	 5:20pm: Arrival of the riders at Alpe d’Huez ​ 
 
Plus de détails sur oisans.com/tdf26

›› ACCESS TO L’ALPE D’HUEZ

1.	 From Le Bourg-d’Oisans via the D211: closure by 12:00am at the latest in the uphill direction, and 
by 07:00am in the downhill direction. Access will be severely disrupted until late in the evening or 
even the following day. The D211f is closed to the public / no parking.

2.	 Via Vaujany: from Rochetaillée. Lifts to Alpe d’Huez from 9:00am to 7:00pm.

3.	 Via Allemond or Oz-en-Oisans: from Rochetaillée, follow the D44a to the resort of Oz-en-Oisans, 
or take the Eau d’Olle Express cable car from Allemond. Lifts to Alpe d’Huez operate from 9:00am 
to 7:00pm.

4.	 From Villard-Reculas: Access via the Villarais chairlift and the Signal lift from 9:00am to 7:00pm, 
15 minutes journey followed by a 5-minutes walk to the finish line.  
/!\ Villard-Reculas access by D44b is restricted.

5.	 Via Auris-en-Oisans: on the D1091 at Freney-d’Oisans, follow the D211a and D211e to Auris 
station. Lifts departing from Auris-en-Oisans via the Auris Express / Louvets / AlpAuris chairlift to 
Alpe d’Huez from 9:00am to 7:00pm (20-minute ride, then a 5-minute walk to the finish line). The 
D211a is closed between Auris and La Garde.

6.	 From Les 2 Alpes : go to Auris-en-Oisans and then take the chairlift Auris Express / Louvets / 
AlpAuris.

›› ACCÈS À L’OISANS 

Depuis Grenoble : axe principal : Vizille via la N85 puis la D1091-> jusqu’à 14 h 15 et après 18 h 00.

Depuis Briançon : via le col du Lautaret D1091.

Infos stationnement : 
Montée de l’Alpe d’Huez : stationnement le long de la route dans le sens de la descente, sur une 
seule file hors des lacets. 

Col de Sarenne : stationnement interdit.

D1091 entre Rochetaillée et le Clapier d’Auris : stationnement interdit.

D526 col d’Ornon entre la Paute et le pont des Oulles : stationnement interdit

›› ACCESS TO OISANS 

From Grenoble : main route: Vizille via the N85, then the D1091 -> until 2:15pm and after 
6:00pm.

From Briançon : via the Lautaret Pass (D1091).

Parking : 
Climb up Alpe d’Huez : parking along the road in the downhill direction, in a single line away 
from the hairpin bends.

Col de Sarenne : no parking.

D1091 between Rochetaillée and le Clapier d’Auris : no parking.

D526 col d’Ornon between La Paute and the pont des Oulles : no parking

Please note:  
The D1091b (Le Bourg-d’Oisans town centre) will be closed from 1:00pm.

›› ROUTES FERMÉES EN OISANS POUR CETTE ÉTAPE :

1.	 Secteur Rochetaillée / Le Bourg-d’Oisans : D1091 fermée de 14 h 15 à 18 h 00  entre 
Rochetaillée et le centre du Bourg-d’Oisans.​

2.	 Secteur col d’Ornon : D526 fermée entre Valbonnais et le Bourg-d’Oisans de 12 h 15 à 18 h 00.​

3.	 Montée vers l’Alpe d’Huez : ​D211 en sens montée fermée aux alentours de 10 h 00 et au plus 
tard à 12 h 00. D211 en sens descente fermée à partir de 07 h 00. 
À noter : D211 fermée (sauf riverains) du 18/07/26 au 25/07/26 de 22 h 00 à 06 h 00.

4.	 Secteur Auris / La Garde : D211a fermée à partir du 17/07/26 à 12 h 00 (sauf riverains). ​

5.	 Secteur Villard Reculas / Alpe d’Huez : D211b et D44b fermées à partir du 17/07/26 à 
12 h 00 Accès riverains possible par la D44b.

6.	 Col de Sarenne aucun accès : Piste pastorale (depuis Le Péron) fermée à partir du 
16/07/26 à 18 h 00 jusqu’au 26/07/26 à 11 h 00 pour les véhicules motorisés.  
Aucun accès piéton/vélo pendant les étapes.

›› ROADS CLOSED IN OISANS FOR THIS STAGE

1.	 Rochetaillée / Le Bourg-d’Oisans area: D1091 closed from 2:15pm to 6:00pm between Rochetail-
lée and the center of Le Bourg-d’Oisans.

2.	 Col d’Ornon area: D526 closed between Valbonnais and Le Bourg-d’Oisans from 12:15pm to 6:00pm.

3.	 Ascent to Alpe d’Huez: D211 is closed to traffic heading uphill from 12:00pm  at the latest. D211 
downhill direction closed from 7:00am. Note: D211 closed (except for residents) from 07/18/26 
to 07/25/26 from 10:00pm to 6:00am​.

4.	 Auris / La Garde: D211a closed starting July 17, 2026, at 12:00pm​ from 12:00pm  
(resident access possible by D44b).

5.	 Villard Reculas / Alpe d’Huez sector: D211b and D44b closed starting July 17, 2026 from 
12:00pm (except for residents).

6.	 Col de Sarenne: No access. Pastoral (from Le Péron) path will be closed to motor vehicles from 
6:00pm on 07/16/26 until 11:00am on 07/26/26. No pedestrian or bicycle access during the 
stages.

		  	  PLAN DE L’ALPE D’HUEZ - ARRIVÉE 
MAP OF ALPE D’HUEZ - ARRIVAL

INFOS ROUTES ET ACCÈS EN OISANS / TRAFFIC AND ACCESS INFORMATION FOR OISANS

étape 
stage   20

Le Bourg- 
d’Oisans 
›› Alpe d’Huez

vendredi 24 juillet / July

samedi 25 juillet / July

PLAN DU BOURG-D’OISANS - PASSAGE DES COUREURS 
MAP OF BOURG-D’OISANS - CYCLISTS PASSING

Oisans Tourisme 06/2026 – Crédits photo : Cyrille Quintar, ASO – Impression : ICA 
– Document non contractuel – Ne pas jeter sur la voie publique

ACCÈS - PARKING 
PARKING ACCESS

ATTENTION les fermetures de route 
concernent TOUS les véhicules, vé-
los y compris !
Les autorités peuvent à tout moment 
décider de fermer les routes avant les 
horaires officiels. 

IMPORTANT - road closures apply to 
ALL vehicles, including bikes!
The authorities have the right to 
close the roads at any time prior to 
the published schedule.

étape 
stage   19 vendredi 24 juillet / July

PLAN DE L’OISANS / MAP OF OISANS

TOUTE L’INFO SUR
All information on :

oisans.com/tdf26

Le Tour de France traverse l’un des territoires emblématiques du cyclisme mondial.  
Entre les lacets de l’Alpe d’Huez, les cols légendaires et les paysages du Parc national des 
Écrins, l’Oisans accueille cette année des milliers de passionnés venus vivre une expérience 
unique au cœur de la montagne.

Pour permettre à chacun de profiter pleinement de l’événement, des mesures temporaires 
d’organisation sont mises en place. Le respect des consignes et la mobilisation de tous 
contribueront à faire de cette édition une réussite collective et une belle vitrine pour notre 
territoire.
The Tour de France passes through one of the most iconic regions in the world of cycling. Between the hairpin bends 
of Alpe d’Huez, the legendary mountain passes, and the landscapes of the Écrins National Park, the Oisans region 
is welcoming thousands of cycling enthusiasts this year who have come to enjoy a unique experience in the heart 
of the mountains.

To ensure everyone can fully enjoy the event, temporary organizational measures have been put in place. Adherence 
to the guidelines and everyone’s cooperation will help make this edition a collective success and a wonderful show-
case for our region.

Le Tour de France

›› ACCÉDEZ AU TOUR GRÂCE AUX TRANSPORTS EN COMMUN 
›› GET TO THE TOUR VIA PUBLIC TRANSPORT

infos pratiques en détail sur :  / Detailed practical information at 
oisans.com/tdf26

SCANNEZ LE QR CODE : / SCAN THE QR CODE:

POUR TOUTES LES INFORMATIONS PRATIQUES CONCERNANT : 
FOR ALL PRACTICAL INFORMATION REGARDING:

Les remontées mécaniques / Ski lifts 

La voie verte de l’Oisans / The Oisans Greenway

Parkings / Car park

Pour les estivants en vacances à l’Alpe d’Huez : accès préconisé à la station 
avant le jeudi 23 juillet, puis à partir du dimanche 26 juillet. Départs de la station 
possibles uniquement le vendredi 24 juillet entre 20 h 00 et 01 h 00, puis à partir 
du dimanche 26 juillet. Pour les autres stations, infos sur Oisans.com/tdf26

For vacationers staying in Alpe d’Huez: We recommend arriving at the resort be-
fore Thursday, July 23, or on or after Sunday, July 26. Departures from the resort: 
Only possible on Friday, July 24, between 8:00 p.m. and 1:00 a.m., or on or after 
Sunday, July 26. For other resorts, visit Oisans.com/tdf26 for more information.

Parcours complet de l’étape sur oisans.com/tdf26
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ATTENTION les fermetures de route 
concernent TOUS les véhicules, vé-
los y compris !
Les autorités peuvent à tout moment 
décider de fermer les routes avant les 
horaires officiels. 

IMPORTANT - road closures apply to 
ALL vehicles, including bikes!
The authorities have the right to 
close the roads at any time prior to 
the published schedule.

›› HORAIRES DE LA COURSE
	- 08 h 55 : Départ de la caravane publicitaire au Bourg-d’Oisans 

	- 11 h 20 : Départ fictif des coureurs au Bourg-d’Oisans

	- 16 h 10 : Arrivée des coureurs à l’Alpe d’Huez

À noter : la caravane publicitaire arrête son parcours au barrage du Chambon et ne montera donc 
pas jusqu’à l’Alpe d’Huez. 
Plus de détails sur oisans.com/tdf26

›› RACE TIMETABLE

1.	 8:55am: Departure of the promotional caravan from Bourg-d’Oisans

2.	 11:20am: Simulated start of the race in Bourg-d’Oisans

3.	 4:10pm: Riders arrive at Alpe d’Huez ​

Please note: the promotional convoy will end its journey at Le Chambon and will therefore not 
continue up to Alpe d’Huez. 
Plus de détails sur oisans.com/tdf26
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›› ACCÈS À L’ALPE D’HUEZ​​

1.	 Depuis Vaujany : Remontées mécaniques jusqu’à l’Alpe d’Huez de 09 h 00 à 19 h 00.  
/!\ D1091 fermée à partir de 6 h 30 au Nord du Bourg-d’Oisans.​​

2.	 Depuis Allemond ou Oz-en-Oisans : Oz-en Oisans station ou par la télécabine Eau d’Olle 
Express depuis Allemond. Remontées mécaniques jusqu’à l’Alpe d’Huez de 09 h 00 à 19 h 00.​​ 
/!\ D1091 fermée à partir de 6 h 30 au Nord du Bourg-d’Oisans.

3.	 Depuis Villard-Reculas : Accès via le télésiège du Villarais et le télémixte du Signal de 09 h 00 
à 19 h 00, environ 15 minutes de trajet puis 5 minutes de marche jusqu’à la ligne d’arrivée. 
/!\ Accès à Villard-Reculas par D44b réglementé.

4.	 Depuis Auris-en-Oisans : Remontées mécaniques au départ d’Auris-en-Oisans avec le 
télésiège Auris Express / Louvets / AlpAuris jusqu’à l’Alpe d’Huez de 09 h 00 à 19 h 00 (trajet 20 
min, puis 5 min à pied jusqu’à la ligne d’arrivée).  
/!\ D1091 fermée à partir de 11 h 15 au Sud du Bourg-d’Oisans.

5.	 Depuis Les 2 Alpes : rejoindre Auris-en-Oisans puis prendre les télésièges Auris Express / Louvets / 
AlpAuris jusqu’à l’Alpe d’Huez de 09 h 00 à 19 h 00. 
/!\ D1091 fermée à partir de 11 h 15 au Sud du Bourg-d’Oisans.

›› ACCÈS DEPUIS GRENOBLE

- Axe principal : Vizille via la N85 puis la D1091 ouvertes jusqu’à 06 h 30 et après 22 h 00, au 
niveau du carrefour des Ilas à Livet le 25 juillet.

Infos stationnement : 

- Montée de l’Alpe d’Huez : stationnement le long de la route dans le sens de la descente, sur 
une seule file hors des lacets. 

- Col de Sarenne : stationnement interdit.

- D1091 entre Rochetaillée et le Clapier d’Auris : stationnement interdit.

- D526 col d’Ornon entre la Paute et le pont des Oulles : stationnement interdit

›› ACCESS TO L’ALPE D’HUEZ

1.	 From Vaujany: Lifts to Alpe d’Huez from 9:00am to 7:00pm.  
/!\ D1091closed from 6:30am at the north of Le Bourg-d’Oisans.

2.	 From Allemond or Oz-en-Oisans: Oz-en-Oisans station or take the Eau d’Olle Express cable car 
from Allemond. lifts to Alpe d’Huez operate from 9:00am to 7:00pm. 
/!\ D1091closed from 6:30am at the north of Le Bourg-d’Oisans.

3.	 From Villard-Reculas: Access via the Villarais chairlift and the Signal lift from 9:00am to 7:00pm, 
15 minutes journey followed by a 5-minutes walk to the finish line. 
/!\ Villard-Reculas access by D44b is restricted.

4.	 From Auris-en-Oisans: Lifts departing from Auris-en-Oisans via the Auris Express / Louvets / 
AlpAuris chairlift to Alpe d’Huez from 9:00am to 7:00pm (20-minute ride, followed by a 5-mi-
nute walk to the finish line).  
/!\ D1091 closed from 11:15am at the south of Le Bourg-d’Oisans.​​

5.	 From Les 2 Alpes : go to Auris-en-Oisans and then take the chairlift Auris Express / Louvets / 
AlpAuris.  
/!\ D1091 closed from 11:15am at the south of Le Bourg-d’Oisans.

›› ACCESS FROM GRENOBLE

- Main route: Vizille via the N85 then the D1091 open until 6:30am and after 10:00pm at the 
Carrefour des Ilas junction in Livet on 25 July.

Parking: 

- Climb up Alpe d’Huez: Park along the road in the direction of the descent, in a single file outside 
the hairpin turns. 

- Col de Sarenne: no parking.

- D1091 between Rochetaillée and le Clapier d’Auris : no parking.

- D526 col d’Ornon between La Paute and the pont des Oulles : no parking

Attendez la fin de soirée pour quitter Le Bourg-d’Oisans et l’Alpe d’Huez car toutes les routes se-
ront saturées. Profitez de l’ambiance du Tour et prévoyez votre casse-croûte ou un dîner sur place !

Wait until the end of the evening to leave Le Bourg-d’Oisans and Alpe d’Huez as all the roads will be satu-
rated. Enjoy the atmosphere of the Tour and plan for a picnic at your viewing point or dinner in the village!

RETOUR / RETURN

QUELQUES CONSEILS / SOME ADVICE

	- Interdiction de traverser la route du Tour toute la journée.  
Même en dehors de la course, de nombreux véhicules officiels peuvent vous 
surprendre à tout moment !

	- Ne faites pas chuter les coureurs !  
N’allez pas au devant d’eux, attention à la perception au travers de l’appareil 
photo, la perspective et les distances sont trompeuses.

	- Levez vous très tôt !  
Évitez la D1091 (saturation rapide et inévitable).

	- Ne laissez personne dans votre véhicule, ni aucun objet de valeur.

	- Pensez à vous protéger du soleil et à boire de l’eau en abondance. L’Oisans 
est un territoire de montagne, le temps peut changer rapidement ! Prévoyez 
des vêtements chauds, contre la pluie et des vivres pour le soir.

	- Crossing the road of the Tour is strictly forbidden throughout the day.  
Even when there are no cycles, there are a number of official vehicles that could 
give you an unpleasant surprise at any time!

	- Don’t cause the cyclists to fall off their bikes!  
Don’t stand or run in front of them and remember that perspective and distances 
are often distorted through the lens of a camera.  

	- Get up very early!  
Avoid the D1091 (rapidly saturated). 

	- Do not leave any people or any valuable objects in your car.

	- Remember to protect yourselves from the sun and drink plenty of water. 
Oisans is in a mountain environment and the weather can change quickly! 
Take warm and rainproof clothing and food for the evening.

étape 
stage   20 samedi 25 juillet / July

	-       Merci de respecter le tri sélectif ! Utilisez les conteneurs à votre disposition ou 
rapportez vos déchets chez vous. Ne jetez pas de mégots, attention au feu !

	- Ne montez pas dans les pentes surplombant la route, vous risquez de provoquer des 
chutes de pierres sur les autres spectateurs ou sur l’itinéraire de la course.

Make life easier for the police – they’re there to keep you safe!

	-       Please sort your rubbish! Use the waste bins provided throughout the route or 
bring it home. Never throw cigarette butts, beware of fire!

	- Please do not climb the slopes overlooking the road, as you may cause rocks to fall 
onto other spectators or onto the race route.

For detailed information about Le Bourg-d’Oisans and Alpe d’Huez during  
the Tour (events, access, etc.), visit oisans.com/tdf26

Pour connaître les infos détaillées sur Le Bourg-d’Oisans et l’Alpe d’Huez 
pendant le Tour (animations, accès...), rendez-vous sur oisans.com/tdf26

Detailed practical information at 
oisans.com/tdf26

SCAN THE QR CODE:

infos pratiques en détail sur :  
oisans.com/tdf26

SCANNEZ LE QR CODE :

›› ACCÉDEZ AU TOUR GRÂCE AUX TRANSPORTS EN COMMUN 
›› GET TO THE TOUR VIA PUBLIC TRANSPORT

infos pratiques en détail sur :  / Detailed practical information at 
oisans.com/tdf26

SCANNEZ LE QR CODE : / SCAN THE QR CODE:

POUR TOUTES LES INFORMATIONS PRATIQUES CONCERNANT : 
FOR ALL PRACTICAL INFORMATION REGARDING:

Les remontées mécaniques / Ski lifts 

La voie verte de l’Oisans / The Oisans Greenway

Parkings / Car park

ACCÈS - PARKING 
PARKING ACCESS

›› ROADS CLOSED IN OISANS FOR THIS STAGE

1.	 Livet area: The D1091 is closed at the Ilas junction in Livet from from 6:30am to 10:00pm.

2.	 Le Bourg-d’Oisans / Allemond area: The D1091/D526 closed from 6:30am between Le 
Bourg-d’Oisans town centre and Le Verney.

3.	 Vaujany area: The D526 closed between Vaujany (D526/D43a junction) and the Col de la Croix 
de Fer from 6:00pm on 24 July 2026.

4.	 Hautes Alpes / Chambon area : The D1091 closed from 11:15am between Le Clapier d’Auris 
and the Col du Lautaret.

5.	 Ascent to Alpe d’Huez: D211 closed (except for residents) from 18/07/26 to 25/07/26 from 
10:00pm to 6:00am.

6.	 Auris / La Garde area: D211a closed from 17/07/26 at 12:00pm. (except residents).

7.	 Villard-Reculas / Alpe d’Huez area: D211b and D44b closed from 17/07/26 at 12:00pm.  
(resident access possible by D44b).

8.	 Col de Sarenne: no access: Pastoral path (from Le Péron) closed from 16 July 2026 at 6:00pm 
until 26 July 2026 at 11:00am to motor vehicles. No pedestrian/cycle access during the stages.

9.	  Col d’Ornon : The D526 closed from 6:30am between the Pont des Oulles (Ornon) and La Paute 
(Le Bourg-d’Oisans).

	- Les spectateurs positionnés au niveau du col de la Croix de Fer devront impérativement redes-
cendre en direction de Saint Sorlin d’Arves, le retour vers l’Oisans sera impossible. 

	- Les spectateurs positionnés au niveau du col du Galibier et du Lautaret devront impérative-
ment redescendre en direction de Briançon, le retour vers l’Oisans ne sera possible que tard 
dans la soirée.

	- Spectators positioned at the Col de la Croix de Fer must make their way back down towards Saint-
Sorlin-d’Arves; it will not be possible to return to the Oisans region.

	- Spectators positioned at the Col du Galibier and Col du Lautaret must make their way back down 
towards Briançon; it will only be possible to return to the Oisans region late in the evening.

›› ROUTES FERMÉES EN OISANS POUR CETTE ÉTAPE :

1 - Secteur Livet : D1091 fermée au niveau du carrefour des Ilas à Livet à partir de 06 h 30.​

2 - Secteur Le Bourg-d’Oisans / Allemond:  D1091/D526 fermée à partir de 06 h 30 entre  Le 
Bourg-d’Oisans centre et le Verney.​

3 - Secteur Vaujany : D526 fermée, entre Vaujany (carrefour D526/D43a) et le col de la Croix de 
Fer à partir de 18 h 00 le 24/07/26.

4 - Secteur Hautes Alpes / Chambon : D1091 fermée à partir de 11 h 15 entre le Clapier 
d’Auris et le Lautaret.

5 - Montée vers l’Alpe d’Huez : D211  fermée à partir de 08 h 30. À noter : D211 fermée (sauf riverains) 
du 18/07/26 au 25/07/26 de 22 h 00 à 06 h 00.

6 - Secteur Auris / La Garde : D211a fermée à partir du 17/07/26 à 12 h 00 (sauf riverains).​

7 - Secteur Villard-Reculas / Alpe d’Huez : D211b et D44b fermées à partir du 17/07/26 à 
12 h 00 accès riverains possible par la D44b.​

8 - Col de Sarenne aucun accès : Piste pastorale (depuis Le Péron) fermée à partir du 
16/07/26 à 18 h 00 jusqu’au 26/07/26 à 11 h 00 pour les véhicules motorisés. Aucun accès 
piéton/vélo pendant les étapes.

9 - Col d’Ornon : D526 fermée à partir de 06 h 30 entre le pont des Oulles (Ornon) et La Paute 
(Le Bourg-d’Oisans).

Attention, les routes fermeront très tôt le samedi matin et réouvriront tard dans la 
soirée, adaptez vos déplacements.

Please note that the roads will close very early on Saturday morning and reopen late 
in the evening; please plan your travel accordingly.

INFOS ROUTES ET ACCÈS EN OISANS / TRAFFIC AND ACCESS INFORMATION FOR OISANS

Parcours complet de l’étape sur oisans.com/tdf26
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